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CONVORBIRI LITERARECONVORBIRI LITERARECONVORBIRI LITERARECONVORBIRI LITERARECONVORBIRI LITERARE an CXLII, nr. 11
(155) – noiembrie 2008

E dificil a remarca ceva anume din prestigioasa revistã
ieºeanã aflatã la 142 de ani de la prima apariþie. Din acest
numãr, Irina Mavrodin cu „Mic discurs despre miracol”,
Constantin Ciopraga schiþeazã un profil convingãtor de
intelectual autentic, „O voce din Basarabia: Ana Bantoº”,
Elvira Sorohan care, în „Noima jocului parodic”, observã,
la noi, pre-eminenþa atitudinii parodice, în destule cazuri,
faþã de literatura gravã ºi responsabilã. Astfel, Ion Budai
– Deleanu „parodiazã comic proiectele de fericire egalitarã
ale epocii luminilor franceze” înainte de a exista o lucrare
scrisã pe aceastã temã, fie de ficþiune, fie de evaluare
pozitivistã, iar Urmuz „împinge la absurd parodia temelor
ºi conflictelor cultivate de specia romanului”  înainte de a
avea un roman cu adevãrat. Dupã acest preambul
necesar, distinsa universitarã face aprecieri de fineþe ºi
bun simþ asupra parodistului G. Topârceanu (poet ºi
prozator) care, fãrã a face o literaturã mare, nu ocoleºte
planul ideilor ºi registrul grav camuflat cu ingeniozitate
de geniul sãu parodic, „ca formã de neutralizare ºi
mascare inteligentã a scepticismului ”. Cristian Livescu
comenteazã cu aplicaþie „Cartea zãdãrniciei” a lui Liviu
Ioan Stoiciu, cu deosebire perioada 1964 – 1973,
consacratã primelor sale manifestãri literare, când s-a
produs decantarea treptatã a unei conºtiinþe politice ºi
canalizarea tuturor energiilor în actul de creaþie. Aproape
întreaga viaþã LIS a funcþionat cu o sensibilã ºi enormã
antenã parabolicã ce absoarbe suferinþele ºi bucuriile,
tânjirile ºi nostalgiile, convertindu-le în ficþiune printr-un
mecanism de mare precizie ºi rafinament.

STEAUASTEAUASTEAUASTEAUASTEAUA an LIX, nr. 11 – 12 (721 - 722), noiembrie
– decembrie 2008

Plecând de la cartea lui Eugen Negrici („Iluziile literaturii
române”), ca pretext, Adrian Popescu apreciazã în
Editorialul sãu, „Literatura de vitrinã”, cã fabrica de iluzii
funcþioneazã din plin, chiar într-un sens nedorit de nimeni
dintre cei care iubesc cu adevãrat literatura românã ºi
cred în destinul ei: „Este vorba despre lucruri care
mineazã substanþa ºi originalitatea unor scrieri recente,
despre o artã a spectacolului literar cu orice preþ, o grabã
de a obþine notorietatea cu mijloacele reclamei nu ale
muncii literare discrete, rãbdãtoare, cu efecte pe termen
lung. Se construiesc cariere, imagini publice, nu opere…”.
Lirismul autentic este abrogat de „discursul voit prozaic,
uneori de efect”, iar „pericolul continuei demitizãri a
temelor înalte duce la un soi de nivelare… “ Potrivit
editorialistului, nici proza nu se simte mai bine: „suferã
de autoreferenþialitateautoreferenþialitateautoreferenþialitateautoreferenþialitateautoreferenþialitate, de un nombrilism care, hai,

REVISTA REVISTELOR

Radu CosteaRadu CosteaRadu CosteaRadu CosteaRadu Costea

merge la prima carte, dar e, dupã debut, semn de
precaritate a imaginaþiei, de paralelism cu obiectiva
realitate, de autism, de egotism”. N-aº avea nimic de
adãugat. Eugenia Bojoca demonstreazã în „Spirite critice
ºi europene” cã Vitalie Ciobanu ºi Vasile Gârneþ,
reprezentanþi ai optzecismului basarabean, au reuºit, prin
eseurile lor apãrute în 2005 la Editura Polirom, sã-ºi
depãºeascã condiþia de aparþinãtori ai unei provincii
spirituale „prin þinuta lor moralã ºi intelectualã”. Astfel V.
Ciobanu demonstreazã în „Anatomia unui faliment
geopolitic: Republica Moldova” cã independenþa ei
declaratã la 27 august 1991 „a prins Basarabia la
jumãtatea drumului: între deposedarea ei de identitatea
româneascã (certã) ºi dobândirea unei noi identitãþi
(improbabile)”. Mai tãios, Vasile Gârneþ este convins cã
elita intelectualã basarabeanã a greºit flagrant prin alianþe
reprobabile cu Partidul „România Mare”, cu P. S. M.-ul lui
Ilie Verdeþ, P. U. N. R.-ul lui Gh. Funar („Intelectualul ca
diversiune”). <<Gestul lor – apreciazã Eugen Bojoga –
este unul de sondare în adâncime, de exorcizare a tarelor
endemice pentru a degaja o stare de normalitate într-un
teritoriu ex-comunist>>.

VIAÞAVIAÞAVIAÞAVIAÞAVIAÞA ROMÂNEASCÃ ROMÂNEASCÃ ROMÂNEASCÃ ROMÂNEASCÃ ROMÂNEASCÃ an CII, nr. 12 –
decembrie 2008

Aceeaºi temã gravã a Basarabiei, aflate în drum (cam
sinuos, e adevãrat) spre Europa constituie substanþa unei
anchete a revistei la care rãspund, în acest numãr, Liviu
Antonesei, Gheorghe Grigurcu ºi Simona Dãncilã, anchetã
coordonatã de Marian Drãghici. Acesta vede în demersul
lui Vitalie Ciobanu (în „Contrafort”) <<o mizã istoricã
enormã>>. Liviu Antonesei enumerã cu lejeritate câteva
performanþe culturale ºi ºtiinþifice basarabene, probând
„o vigoare ºi o explozie de talente cu totul neverosimile”
pe care cei din þarã le ignorã sau le privesc cu aroganþã:
pictori, scriitori, chirurgi. Eseistul ieºean e convins cã la
Chiºinãu se aflã una dintre cele mai bune edituri din lume,
Cartier, una dintre cele mai bune reviste culturale
româneºti, Contrafort, cã Leo Butnaru este „cel mai bun
expert român în avangarda rusã”, iar Nicolae Leahu a
scris „cea mai bunã monografie a optzecismului
românesc”. Gheorghe Grigurcu constatã, deloc încântat,
cã, în acest moment, conºtiinþa naþionalã din Basarabia
este reprezentatã „de o elitã intelectualã ºi de o mânã de
oameni politici proromâni, precum actualul primar al
Chiºinãului, þinuþi în ºah de legislatura comunistã”. În
ciuda disputelor înverºunate dintre literatorii basarabeni,
criticul crede în ºansa revenirii la normalitate. În sfârºit,
Simona Dãncilã, membrã în Uniunea Mondialã a
Scriitorilor de limba spaniolã – pentru România, cred cã
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– în mod paradoxal – în timp ce basarabenii întãresc
poziþia României în lume „ºi îi menþin aura de patrie
generoasã”, românii „o pãrãsesc deziluzionaþi”. E o tristã
realitate de unde ar trebui sã înceapã orice discuþie despre
Basarabia (cu multele întrebãri ce decurg de aici).

ASTRAASTRAASTRAASTRAASTRA an III (serie nouã), nr. 25 (312) – decembrie
2008

Tulburãtoare poemele Angelei Marinescu publicate la
pagina 14. Iatã o mostrã: „singurul bãrbat pe care l-am
acceptat ca bãrbat, / a fost Alex, / pentru cã l-am fãcut
cu tine, mamã, / din spuma mãrii neagrã ca smoala. / ai
stat mereu între mine ºi poezia mea ºi de aceea / cei ce
mi-au cãutat cu lumânarea, în nopþile mele / de fatã
bolnavã, lacrimi de piatrã în poezia mea de / piatrã, / nu
au gãsit nimic.” („Poemul cel mai de jos”). În naivitatea
mea, nu mi-a trecut prin minte cã ne lipsesc atât de mult
sintezele, mai ales cã-n ultimul deceniu au apãrut câteva
dicþionare cuprinzãtoare, istorii literare ambiþioase… E
drept cã la data acordãrii interviului (octombrie 2008),
Nicolae Breban nu avea în mânã „Istoria criticã a literaturii
române” a lui N. Manolescu. Ceea ce-l frãmântã pe
reputatul prozator, de o modestie înduioºãtoare („dupã
Revoluþie, eu sunt singurul dintre scriitorii importanþiimportanþiimportanþiimportanþiimportanþi care
m-am întors”) este confuzia grosolanã a valorilor cu
nonvalorile, observaþie, în opinia mea, foarte corectã, dar
ºi pericolul (real) al pierderii identitãþii naþionale. Deci nu
existenþa sau nonexistenþa sintezelor ar trebui sã ne
preocupe (mai ales cã nu prea e cazul), ci valabilitatea
ierarhiilor propuse de istoricii literari. În dialogul propus
de Sorin Basangeac, autorul „Bunavestirii” pare mai
preocupat sã identifice mãgariimãgariimãgariimãgariimãgarii din cultura românã: Gh.
Grigurcu, Ion Caramitru, Cristian Tudor Popescu ºi sã se
prezinte pe Sine într-o luminã cât mai avantajoasã: model
de moralitate, curajos în plan literar, lucid ºi echilibrat,
înãlþându-se singur pe un piedestal ameþitor: „Eu am avut
norocul – generaþia mea, câþiva dintre noi – cã am  devenit
evenimente literareevenimente literareevenimente literareevenimente literareevenimente literare. Pentru cã am avut forþa de-a scoate
cãrþi bune”. Dar acum, dupã apariþia sintezei mult dorite
a lui N. Manolescu, îl invit pe distinsul prozator sã citeascã
/ reciteascã cu multã atenþie ce afirmã autorul „Istoriei
critice…” Scrie acesta: „Cel mai original ºi puternic
romancier postbelic ar fi putut fi ºi un m,are scriitor, dacã
nu i-ar fi lipsit un anumit discernãmânt” ªi mai departe:
„Romanele sunt, mai ales dupã 1989, tot mai dezlânate,
mai greoaie, mai sclerotice. Ideile paranoice ale autorului
se depun peste tot, alãturând ori fisurând vasele de sânge
ale romanelor, ameninþate deopotrivã de hemoragie
verbalã ºi de trombozã”.

BUCOVINABUCOVINABUCOVINABUCOVINABUCOVINA LITERARÃ LITERARÃ LITERARÃ LITERARÃ LITERARÃ an XIX, nr. 11 – 12 (213-
214) noiembrie – decembrie 2008

Un foarte incitant dialog pune faþã în faþã douã
personalitãþi ale culturii române din generaþii diferite:
Constantin Ciopraga ºi Theodor Codreanu. Amândoi se
pun de acord asupra degradãrii progresive a învãþã-
mântului românesc. Iatã ce afirmã distinsul universitar ºi
istoric literar cu privire la manualele ºi programele de
literaturã românã: «O modernitateO modernitateO modernitateO modernitateO modernitate de tip reducþionist, în
cazul predãrii literaturii române, favorizeazã superficiali-

zarea ºi minimalizarea. A prelua tot felul de modele,
omiþând însã rolul eminamente formativ, iatã o eroare
fundamentalã» Specificul naþionalSpecificul naþionalSpecificul naþionalSpecificul naþionalSpecificul naþional „e o realitate
imperioasã, organicã” , pentru simplul motiv cã
„universalitatea e în fapt o dimensiune (…)  a naþiona-
lului”. Nimic mai fals ºi mai nociv decât „clasicizarea”
pretimpurie a unor scriitori contemporani în virtutea
„spiritului de gaºcã” (Theodor Codreanu). Generos ca
întotdeauna, Constantin Cãlin îºi deschide ºi de aceastã
datã Arhiva personalãArhiva personalãArhiva personalãArhiva personalãArhiva personalã pentru a publica o parte din
corespondenþa primitã în nul 1967 cu Ecaterina Tr. Chelariu
pentru valorificarea operei soþului ei, Traian Chelariu,
dispãrut cu un an înainte. Din epistolele date publicitãþii
reiese devoþiunea, natura de luptãtoare a acesteia:
„Destinul lui îmi stã plumb pe creier ºi jar pe suflet, ºi nici
publicarea întregii opere ºi nici pavarea în aur a drumului
umblat de el nu mai pot învia omul care trebuie sã se
bucure, în visul lui” Rezultatul a fost cã tânãrul critic (pe
atunci) C. Cãlin a publicat douã articole despre autorul
„Aurului vechi “ în revistele „Ateneu” ºi „Cronica”, iar –
începând cu 1970 – au apãrut mai multe ediþii ce recuperau
parþial opera lui Traian Chelariu. Cele mai recente apariþii
se datoreazã eforturilor lui Mircea A. Diaconu: „Pagini de
jurnal” (2002) ºi „În cãutarea Atlantidei” (2003).

POESISPOESISPOESISPOESISPOESIS an XIX, nr. 11 – 12 (213- 214) noiembrie –
decembrie 2008

Multe lucruri de calitate ºi în aceste numere ale revistei
apãrute la Satu Mare: poeme de Marian Constandache,
Ion Tudor Iovian, Aura Christi, Aurel Udeanu, dar ºi ale
regretatului Viorel Vladimirescu, dispãrut de curând ºi
prezentat aici de G. Vulturescu: «Mahalaua lui Valdimi-
rescu camufleazã, de fapt, lumea. Autorul nu o poetizeazã
ci îºi lasã privirea la intensitate maximã. intensitate maximã. intensitate maximã. intensitate maximã. intensitate maximã. E, în aceste
poeme, o privire înfometatã, care cuprinde de-a valma
lucrurile ºi oamenii, trivialul ºi purul zãpezii» Multe
traduceri, bãnuim optime, însoþite de scurte prezentãri:
Aeronwy Thomas, Peter Thobit Jones, Peter Härtling,
Rainer Maria Rilke (Simion Dãnilã), un excelent studiu
despre poezie a lui T. S. Eliot, „Note despre Old possum’Old possum’Old possum’Old possum’Old possum’sssss
Book of Practical CatsBook of Practical CatsBook of Practical CatsBook of Practical CatsBook of Practical Cats”, semnat de Viorel ªtefãnescu
(de fapt, un fragment), dar ºi un obedient interviu acordat
de Mircea Cãrtãrescu lui Adalbert Gyuris, unde acesta
din urmã mulþumeºte lui Dumnezeu pentru nesperata
ºansã. Iatã cum i se adreseazã: „Maestre Cãrtãrescu”.
În altã parte îl întreabã tremurând de emoþie: „Ce are în
plus Mircea Cãrtãrescu faþã de un… muritor?” Rãspunsul
ne stã pe buze: nemurirea, ce altceva? În rest, revista
este exemplarã, începând de la graficã ºi terminând cu
þinuta demnã a celor mai multe materiale.

ARGEªARGEªARGEªARGEªARGEª an VIII (serie nouã) nr. 11 (317) noiembrie
2008

Hotãrât lucru, redactorii revistei „Argeº” sunt – ºi ei –
foarte atenþi la calitatea materialelor ºi, fireºte, a
colaboratorilor. Se întâlnesc, în acelaºi numãr, poeme
sub semnãturile lui Leo Butnaru, ªerban Foarþã ºi Gabriela
Ivaºcu, pagini de memorialisticã de Aurel Sibiceanu ºi
Nicolae Turtureanu, prozã de Florin ªlapac, Nicolae Neagu
ºi Radu Aldulescu, comentarii literare semnate de Nicolae
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Oprea, ªtefan I. Ghilimescu ºi Dumitru Augustin Doman,
dar ºi confesiuni ale neobositului Liviu Ioan Stoiciu („Scriu
despre mine ca despre altul”) ºi Luca Piþu cu încredinþarea
cã „Boema nu e datã oricui” („Dosariada”) cu adãugarea
noastrã: „nici disidenþa realã”. Ancheta revistei, realizatã
de acelaºi Dumitru Augustin Doman sub genericul
„Optzecismul vãzut din interior” (II), angajeazã, de aceastã
datã, pe Viorel Padina, autorul unei cãrþi, „Poemul de
oþel”, premiatã de Editura Cartea româneascã în 1982,
amânatã „sine die” ºi apãrutã în 1992, când Mircea
Cãrtãrescu domina tiranic scena poeziei româneºti. Multe
informaþii inedite oferã Viorel Padina (exclus din toate
dicþionarele ºi sintezele apãrute în ultimii 20 de ani), care
pune – în mod explicit – ºi o întrebare cu adevãrat tulburã-
toare: ce se va întâmpla atunci când brandul M.brandul M.brandul M.brandul M.brandul M.
CãrtãrescuCãrtãrescuCãrtãrescuCãrtãrescuCãrtãrescu sau brandul H. R. Patapievicibrandul H. R. Patapievicibrandul H. R. Patapievicibrandul H. R. Patapievicibrandul H. R. Patapievici nu vor mai
exercita fascinaþia nãscutã ºi alimentatã „de enormul cocon
publicitar ce s-a tot înfãºurat în jurul lor în aceºti ani?”

CULCULCULCULCULTURATURATURATURATURA an III nr. 50 (204) 18 decembrie 2008
Gabriel Troc, el însuºi profesor de antropologie al

Universitãþii Babeº – Bolyai din Cluj-Napoca, ia un interviu
substanþial antropologului de recunoaºtere mondialã
Claude Karnoouh, autor a ºase cãrþi, a peste 300 de
articole ºi eseuri. Începând cu 1973, acesta a întreprins
ancheta de teren în Maramureº. Dupã ce face mai multe
observaþii interesante asupra vieþii cotidiene (parþial
ritualizate) de pe aceste meleaguri, reputatul om de ºtiinþã
remarcã, între oamenii de ºtiinþã autohtoni, doar pe Mihai
Pop – senior ºi pe Magdalena Vulpe care înþelegeau
semnificaþiile muncii sale pe teren. Cercetãtorul trebuie
sã-ºi propunã sã aibã o bunã relaþie umanã cu indigenii.
În caz contrar, se subînþelege, eºecul e garantat. Cu ochiul
celui venit din afarã, neimplicat emoþional, acesta observã
cã Muzeul Satului din Bucureºti, ca ºi acela din Cluj-
Napoca, nu conþin ºi casele maghiarilor, de exemplu. În
schimb, în Muzeul Satului din Budapesta apar „case
româneºti ºi biserici greco - catolice”. În altã parte observã
cã „portul bãrbaþilor din Bistriþa” a suportat influenþa
„uniformei militare din sec. XVIII a dragonilor austrieci”.
Dar cea mai interesantã observaþie se referã la modul
„scandalos” în care au fost trataþi þãranii de-a lungul
timpului, indiferent de regimul politic. Pe de o parte, „le-a
fost refuzatã ºansa realã de a prezerva câte ceva din
tradiþiile lor”, iar pe de altã parte „le-a fost refuzatã intrarea
în modernitate”. Situaþie cu adevãrat dramaticã care ne
obligã la meditaþie.

AAAAATENEUTENEUTENEUTENEUTENEU an XLV, nr. 11 – 12 (471- 472) noiembrie –
decembrie 2008

Între multele comentarii provocate de Iluziile literaturii
române ce poartã semnãtura lui Eugen Negrici, acesta al
lui Adrian Jicu mi se pare a fi între cele mai judicioase ºi
echilibrate, inteligente ºi lucide. Criticul bãcãuan cautã
sã devoaleze mecanismul de funcþionare al unei atare
întreprinderi, motivaþiile, intenþiile reale ºi, mai ales,
consecinþele unei polemici deschise cu o istoriografie
parþial mãsluitã. Acesta are, fãrã îndoialã, dreptate atunci
când afirmã cã o viziuneviziuneviziuneviziuneviziune atât de îndrãzneaþã va avea de
înfruntat „inerþii de tip conservator” la toate nivelurile: în

sistemul de învãþãmânt (în primul rând), în mass-media,
la nivel micro – ºi macro-social. „Ceea ce nu face decât
sã confirme ipoteza lui Eugen Negrici, aceea cã poporul
român s-a bazat ºi se bazeazã în mare mãsurã pe mituri,
pe constructe menite sã îi garanteze identitatea…” Faptul
cã provocarea lui Eugen Negrici a stârnit atât de multe
reacþii e doar un prim pas pe drumul normalitãþii. Un drum
care are în vedere ºi excesele lui Eugen Negrici însuºi.
Întru totul remarcabil eseul Victoriei Huiban, Mitul eternului
feminin ce ia în discuþie (aplicatã, ingenioasã, subtilã)
atât miturile cosmogonice, cât ºi pe cele antropogonice,
unde – fireºte – la loc de frunte se situeazã mitul biblic
care atribuie Evei vina pierderii Paradisului. Concluzia
eseistei, întâmplãtor de sex feminin, este urmãtoarea:
„Eva nu aduce cu sine doar viaþa, aceastã frânturã
zbuciumatã, furatã din neantul absolutului, ci ºi libertatea,
prin care fiecare om cunoaºte ºi gustul suferinþei ºi al
fericirii, ºi cãderea, ºi biruinþa, ºi pasiunea sfâºietoare,
ºi armonia deplinã, atâtea ºi atâtea nãvalnice simþiri din
care s-a fãurit, de-a lungul timpului, povestea omenirii;
sub semnul acestui mit al eternului feminin…”

NORD LITERARNORD LITERARNORD LITERARNORD LITERARNORD LITERAR an V, nr. 11 – 12 (66- 67)
noiembrie – decembrie 2008

Aº reþine, din bogatul sumar, cronica literarã susþinutã
de Daniela Sitar-Tãut – Scripturalul, ca analgezic al
maladiei, text prilejuit de republicarea romanelor lui Max
Blecher la Editura Limes din Cluj-Napoca (2008) cu prefeþe
semnate de criticul bãimãrean Gheorghe Glodeanu, unde
acesta face la un moment dat urmãtoarea constatare:
„Max Blecher percepe oniricul ca pe o treaptã, un preludiu
al Realiei, visele având un caracter premonitoriu ce se
va regãsi în concret”. Pentru acesta scrisulscrisulscrisulscrisulscrisul „a constituit
un act soteriologic, cathartic, o translare mnemotehnicã
a infernului suferinþei, generat de morbul lui Pott”. Nicolae
Gheran ºi Andrei Moldovan publicã fragmente dintr-un
volum de convorbiri cu Liviu Rebreanu, în curs de apariþie
la Editura Academiei Române. Printre multele afirmaþii
de maxim interes ale marelui romancier român, una pare
sã vizeze nu neapãrat realitatea anului 1932, ci – în mod
expres – pe aceea a anului 2008. Sã citim cu atenþie:
«Imensa majoritate a românilor nu mai citeºte absolut
nimic, afarã de vreun ziar oarecare, dupã ce a scãpat de
pe bãncile ºcolii. ªi ºcoala n-are menirea decât de a
pregãti pentru viaþã. Lectura adevãratã ar urma de-abia
dupã ºcoalã». Uimitor!! Mai puþin speranþa cã „lectura
(unora) ar urma dupã ºcoalã”. În sfârºit, se impune atenþiei
pagina 24 a revistei, unde apar texte ale poetului cubanez
Pepe Sánchez, în traducerea ºi cu prezentarea Elenei
Liliana Popescu, ea însãºi o poetã respectabilã. Iatã un
scurt fragment: «Pe aici mi-am lãsat cadavrul, / plãmânul
casei / respirând un cer strãin; / ºi acum rãsãritul / se
cunoaºte fãrã echivoc».

ROMÂNIAROMÂNIAROMÂNIAROMÂNIAROMÂNIA LITERARÃ LITERARÃ LITERARÃ LITERARÃ LITERARÃ an XLI, nr. 50 / 12
decembrie 2008

«Un volum insolit pânã la graniþa bizarului ºi a
straniului este Cartea tuturor intenþiilCartea tuturor intenþiilCartea tuturor intenþiilCartea tuturor intenþiilCartea tuturor intenþiilororororor de Marin Mãlaicu
- Hondrari» Aºa îºi începe Daniel Cristea – Enache
comentariul la o carte aflatã la a doua ediþie, admiratã
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necondiþionat ºi de Mircea Cãrtãrescu. ªi iatã de ce:
„scriitura lui face corp comun cu problematica texisten-texisten-texisten-texisten-texisten-
þialãþialãþialãþialãþialã pe care, deopotrivã, protagonistul ºi autorul o
angajeazã”. SinucidereaSinucidereaSinucidereaSinucidereaSinuciderea devine temã literarã, dar, „ºi
un gest definitiv care, dimpotrivã, deliteraturizeazã viaþa,
o esenþializeazã”. Între viaþã ºi literaturã, personajul alege
scrisulscrisulscrisulscrisulscrisul pentru cã doar aºa se poate evita „ºmecheria ºi
minciuna”, apropiindu-se de spirit spirit spirit spirit spirit ºi  adevãr adevãr adevãr adevãr adevãr..... La rubrica
ARTE Marina Constantinescu realizeazã un portret
memorabil al lui Radu Beligan, ajuns la frumoasa vârstã
de 90 de ani, dintre care 70 au fost dedicaþi teatrului ºi
filmului românesc: „Între Cer ºi Infern, între ceea ce se
poate înþeleg ºi ce nu, între compromis ºi devoþiune, între
erudiþie ºi cinism, între luminã ºi întuneric rãmâne acest
personaj: Radu Beligan.Radu Beligan.Radu Beligan.Radu Beligan.Radu Beligan. ªi astãzi, la cei nouãzeci de
ani, ºi mereu. Ceva a fost constant în toatã povestea
vieþii lui, dincolo de realitate ºi de ficþiune, de omenesc:
enorma, enorma lui pasiune, TTTTTeatruleatruleatruleatruleatrul”. La aceeaºi rubricã,
dar la altã paginã, Pavel ªuºarã comemoreazã împlinirea
a 102 ani de la naºterea lui Corneliu Baba: „Aºa dupã
cum în filozofia ºi în viziunea antropocentristã chipul uman
este imaginea rezumatã a întregului Univers, în viziunea
lui Baba chipul artistului este imaginea esenþializatã ºi
deplinã a întregii sale picturi”.

RAMURI RAMURI RAMURI RAMURI RAMURI an XLIV, nr. 12 (1110) - decembrie 2008
La pagina 11 ºapte poeþi scoþieni de expresie galezã:

Meg Bateman, Myles Campbell, Rody Gorman, Kevin
MacNeil, Aonghas Macneacail, Derick Thomson ºi
Cristopher Whyte, cu prezentãri ºi în traducerea Simonei
– Grazia Dima. Pe ultima paginã, la rubrica Meridianele
textului  apare poetul suedez Malte Persson, cu o prezen-
tare ºi în traducerea lui Claudiu Komartin. „E o vreme de
brontozauri” spune poetul suedez punându-ne mult pe
gânduri. Mai e vreo salvare? Se pare cã da: „Papirusul.
Biblioteca. Papirusul. Biblioteca. “ Ceva mai departe: „E
un iaz adânc, de care noi, copiii, nu îndrãznim sã ne

apropiem. Acolo unde e papirusul. Acolo unde biblioteca
se deschide spre bibliotecã. ªi unde cuvintele pot fi
înlocuite de stele” Suntem siguri cã succesul de care se
bucurã poetul în Suedia este pe deplin justificat. Un spaþiu
generos acordã redacþia comentariilor critice. Astfel,
Constantin M. Popa comenteazã „Oameni ºi cãrþi” de G.
Dimisianu, Gabriela Gherghiºor are în vedere „regãsirea
intimitãþii” a Simonei Sora, Paul Aretzu comenteazã noul
volum al lui Mihail Gãlãþanu, „Poeme amniotice”, Bucur
Demetrian se ocupã de poemele lui Vasile Baghiu, „Cât
de departe am mers”, iar Nicolae Prelipceanu îºi publicã
impresiile de lecturã asupra volumului „Scrisori cãtre fiul
meu” de Gabriel Liiceanu.

ORIZONTORIZONTORIZONTORIZONTORIZONT     an XX, nr. 11 (1514) – 21 noiembrie 2008
Un „Noiembrie al Doamnelor” propune experimentatul

critic Cornel Ungureanu, unde sunt comentate succint ºi
la obiect: „Dicþionarul de termeni arghezieni”, ajuns la
volumul al II-lea (literele G - O) realizat de Simona
Constantinovoci, volumul de poeme „Voci din vãzduh” al
Laurei Mircea, un altul, „Menuetul singurãtãþii”, de Nina
Ceranu, „Areopagus. Convorbiri cu scriitori” susþinute de
Veronica Balaj ºi Cristina Mihai (mamã ºi fiicã) ce cuprinde
dialoguri cu autori români risipiþi pe patru continente, un
studiu, „Timp ºi istorie în opera lui Dimitrie Cantemir” de
Monica Joiþa, precum ºi „Romanul inorogului” al Valeriei
Manta – Tãicuþu. Mai reþinem cele douã interviuri realizate
de Daniel Vighi, unul avându-l  ca invitat pe András Kiss,
scriitor de limbã maghiarã ºi biolog, membru al Uniunii
Scriitorilor din România ºi cel de-al doilea pe Helmut Britz,
scriitor de limba germanã ºi traducãtor, membru al Uniunii
Scriitorilor. „Nu cred cã înþelepciunea vine odatã cu
bãtrâneþea”, crede Paul Eugen Banciu în „Solilocviu” (I).
ªi mai departe: „Timpul mai degrabã îngroaºã trãsãturile
de caracter ale omului ºi le transformã în niºte riduri de
piatrã, pe care nu vrea sã le vadã, dar nici nu se poate
feri de rigiditatea lor…”
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BREVIAR EDITORIAL

Dinu MireaDinu MireaDinu MireaDinu MireaDinu Mirea

seducãtoare ale melancoliei, preferã, ca ºi în precedentul
volum, poemul de scurtã respiraþie, apropiat ca structurã
de „haiku-ul” japonez, ºi care obligã la o concentrare
maximã a expresiei ºi semnificaþiilor. Prezenta apariþie
editorialã beneficiazã ºi de 18 excelente reproduceri
(ilustraþia interioarã ºi copertele I-IV) dupã peisajele lui
Vincent Van Gogh. Fireºte, am încercat sã înþeleg ce
comuniune existã între text ºi imagine. Marele pictor
olandez, pomenit într-un text, descoperã sub influenþa
stampelor japoneze admirate, spre sfârºitul secolului al

ION PION PION PION PION PANAITANAITANAITANAITANAIT,,,,, Mierlele de toamnã. Stampe
japoneze. Cu 16 reproduceri dupã Van Gogh.
Focºani, Editura Andrew, 2008, 64 pag.

Noua carte a lui Ion Panait (a 17-a?, a 18-a?) se
deschide – încã o datã – spre o þarã a asfinþiturilor îngã-
duite, cu „sãlcii plecate / ochii de duminicã / ai curcu-
beelor”, când ºi unde „buzele dulci – ale macilor / ade-
menesc graiul “ anilor de demult, iar „greierii sãrutã /
silabele copilãriei”. Autorul, înveºmântat în hainele




